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Anne-Laure DOTTE 

Linguiste 
Maître de Conférences stagiaire  

ERALO, Université de la Nouvelle-Calédonie 

Domaines d’intérêt : linguistique océanienne ; description et documentation linguistique ; 

morphosyntaxe ; classification nominale ; typologie linguistique ; sociolinguistique ; langues 
minoritaires et/ou en danger ; revitalisation linguistique. 

INFORMATIONS PERSONNELLES  

Date de naissance : 09/12/1985 Âge : 31 ans 

Nationalité : Française ; citoyenne calédonienne 

Situation familiale :  Pacsée, 1 enfant 

Téléphone UNC :  29.04.17 

Courriel UNC. : anne-laure.dotte@univ-nc.nc 

Page internet : http://univ-nc.academia.edu/AnneLaureDotte 

1. EXPÉRIENCES D’ENSEIGNEMENT  

mars 2017 Maître de Conférences (stagiaire), recrutée en section CNU 15 ; Filière Langues et Cultures 
Océaniennes (LCO) ; Équipe de recherche ERALO ; Université de la Nouvelle-Calédonie 
(UNC). 

2015 – 2017 Attachée Temporaire d’Enseignement et de Recherche (ATER) en linguistique océanienne 
& linguistique générale ; Filière LCO ; Laboratoire CNEP ; UNC. 

2010-2014 Vacataire d’enseignement, Université Lumière Lyon 2 (France). 

2. PARCOURS UNIVERSITAIRE  

2009 - 13 Doctorat en Linguistique (mention très honorable avec félicitations du jury) 
 Université Lumière-Lyon II (France), Laboratoires Dynamique Du Langage (DDL) & 

Langues et Civilisations à Tradition Orale (LACITO). 
2008 - 09 Master 2 Recherche en Sciences du Langage (mention très bien) 

 Université Lumière-Lyon II (France), DDL. 
2007 - 08 Maîtrise en Sciences du Langage (mention bien) 

 Université Paris IV-Sorbonne (France). 
2006 - 07 Licence en Sciences du Langage, programme d’échange international CREPUQ 

 Université de Montréal, Québec (Canada) / Université Toulouse II-Le Mirail (France). 
2004 - 06 DEUG en Sciences du Langage 

 Université Toulouse II-Le Mirail (France) 
2003 Baccalauréat Général, série Littéraire, option Anglais (mention bien) 

 Lycée Blaise-Pascal, Nouméa (Nouvelle-Calédonie). 

3. FORMATIONS COMPLÉMENTAIRES  

2011 Séjour de Recherche, University of Hawai'i at Mānoa (UHM), Honolulu, Hawai’i (2 mois). 
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2010 International Summer School on Linguistic Typology, Max Planck Institute, Leipzig, Allemagne 
(3 semaines). Financement : laboratoire DDL. 

2010 École Internationale d'Été et Université Populaire sur les Peuples Autochtones, Université de 
Rouen, France (2 semaines). Financement : Maison de la Nouvelle-Calédonie à Paris. 

4. ÉQUIPES DE RECHERCHE DE RATTACHEMENT  

2017 - Équipe Émergente ERALO, UNC, Nouméa. 

2015 - 17 Centre des Nouvelles Études sur le Pacifique (EA 4242), UNC, Nouméa. 

2008 - 14 Laboratoire Dynamique Du Langage (UMR 5596), Lyon. 

2008 - 14 Laboratoire Langues et Civilisations à Tradition Orale (UMR 7107), Villejuif. 

5. ENQUÊTES DE TERRAIN  

2016 Langues caac ; drehu ; drubea ; fwâi ; nengone et xârâcùù, enquêtes auprès d’étudiants à 
Nouméa (Nelle-Calédonie). Collecte de données sur l’expression de la possession (d’après 
élicitations et stimuli). 

2012 Langue iaai, enquêtes à Ouvéa & Nouméa (Nelle-Calédonie). Collecte de données sur le système 
de classificateurs possessifs (2 mois). 

2010 - 11 Langue iaai, enquêtes à Ouvéa & Nouméa (Nelle-Calédonie). Collecte de données sur le lexique 
moderne (3 mois). 

2010 Langue iaai, enquêtes à Ouvéa (Nelle-Calédonie). Questionnaire sur la vitalité sociolinguistique et 
enquête linguistique sur la néologie (2 mois). 

2008 - 13 Langue iaai, enquêtes et collaboration de recherche avec Tewi Alice Hijing, locutrice native, à 
Lyon (France). 

6. TRAVAUX DE RECHERCHE UNIVERSITAIRE  

2009 - 13 Thèse de Doctorat, sous la codirection de Colette Grinevald & Claire Moyse-Faurie. 
Le iaai aujourd’hui : évolutions sociolinguistiques et linguistiques d’une langue kanak de 
Nouvelle-Calédonie (Ouvéa, Iles Loyauté). Soutenue le 11/12/13, Université Lyon II. 

  [https://univ-nc.academia.edu/AnneLaureDotte/Thesis] 
2008 - 09 Mémoire de Master 2, sous la codirection de Colette Grinevald & Claire Moyse-Faurie.  

Modernisation du lexique et terminologie culturelle : application au iaai, langue d'Ouvéa 
(Nelle-Calédonie). 

2007 - 08 Mémoire de Master 1, sous la codirection Claire Moyse-Faurie & Alain Lemaréchal.  
Étude des procédés de création lexicale pour une revitalisation des langues d'Océanie. 

7. PUBLICATIONS  

Articles dans des revues internationales 
À paraître Dynamism and Change in the Possessive Classifier System of Iaai, Oceanic Linguistics, 56(2). 

2017 avec Geneix-Rabault, S. & Vandeputte, L., Nouméa at the Crossroads of New Caledonian 
Multilingualism: Diasporas and Linguistic Norms. Amerasia Journal/Pacific Languages in 
Diaspora, 43(1), 13-32. 

Coordination de volume thématique 
2012 avec Muni Toke, V. & Sibille, J. Cahiers de l’observatoire des pratiques linguistiques n°3 / 

Langues de France, langues en danger : aménagement et rôle des linguistes (coordination 
scientifique: C. Grinevald & M. Bert), Privat, Paris. 

https://univ-nc.academia.edu/AnneLaureDotte/Thesis
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Actes de colloque, avec comité de lecture 

2014 Silences et paroles à Ouvéa : ce que la diversité des locuteurs nous dit de la vitalité du iaai (Iles 
Loyauté), dans Fillol, V. & Lemeur, P.-Y., Terrains océaniens : enjeux et méthodes, L’Harmattan, 
Paris, 341-357. 

2014 Standardisation et modernisation du lexique : quel avenir pour le iaai (Ouvéa, Iles Loyauté, 
Nelle-Calédonie) ?, dans Eloy, J.-M., Carnets d’Ateliers de Sociolinguistique/Standardisation et 
vitalité des langues régionales, 9, 76-89. 

Actes de colloque, sans comité de lecture 

2011 L'aménagement terminologique au service des langues en danger : créer pour survivre, dans 
Esteve, I., Faure, A., Guitton, A., Mout, T., Souque, A. & Touati, A. (eds), Autour des langues et 
du langage n°2 : Perspective pluridisciplinaire/Actes du CEDIL, Presses Universitaires de 
Grenoble, Grenoble, 251-258. 

8. COMMUNICATIONS  

Conférences & Colloques Internationaux 
2017 avec Moyse-Faurie, C (LACITO). Toward a cross-linguistic typology of ‘food’ in Kanak languages. 

12th Conference of the Association for Linguistic Typology, ARC Center of Excellence for the 
Dynamics of Language, Canberra, Australie, 10-15 décembre. 

2016 Possession in Kanak languages: idiosyncrasies and diversity. Language Documentation and 
Linguistic Theory 5, SOAS, University of London, Royaume-Uni, 2-4 décembre. 

2016 Iaai on the move: Dynamics of linguistic changes in a Kanak language of New Caledonia. Panel 
Session “Shifting Cultures, Shifting Languages: A Pacific Perspective” by Pr. Aikhenvald, A. & 
Pr. Dixon, R.. Tides of Transformation: Pacific Pasts, Pacific Futures/The Australian Association 
for Pacific Studies’ 6th Biennial Conference, James Cook University, Cairns, Australia, 1-3 avril. 

2013 Silences et paroles à Ouvéa : attitudes linguistiques et typologie des locuteurs du iaai, 24ème 
Colloque CORAIL/L’enquête de terrain en Nouvelle-Calédonie (et dans le Pacifique) : Enjeux 
théoriques, méthodologiques et éthiques, UNC, Nouméa, 15-16 novembre. 

2012 Integration of loan verbs in Iaai (Loyalty Islands, New Caledonia). 5th Austronesian and Papuan 
Languages and Linguistics Conference, SOAS, University of London, Royaume-Uni, 4-5 mai. 

2011 L'aménagement terminologique au service des langues en danger: créer pour survivre. Colloque 
international des Étudiants chercheurs en Didactique des Langues et en Linguistique, Université 
Stendhal, Grenoble, 01-02 juillet. 

2010 Lexical modernization as language revitalization: the case of Iaai, a Kanak language of Uvea. 8th 
International Conference on Oceanic Linguistics, The University of Auckland, Nelle-Zélande, 4-
9 janvier. 

Colloques Nationaux 
2011 Dynamismes du système de classification génitivale en iaai : glissements et adoptions. 

Association Française de Linguistique Cognitive IV, Lyon, France, 24-26 mai. 

2011 avec Nayral, M. & Vandeputte-Tavo, L. Table-Ronde [coordination & communication] 
Linguistique et Anthropologie, partages de connaissances et conjugaisons de pratiques : la 
transdisciplinarité en questionnement. 1er Congrès International de l’Association Française 
d’Ethnologie et d’Anthropologie/Connaissances No(s) Limit(es), Paris, 21-24 septembre. 

2011 Standardisation et modernisation du lexique : quel avenir pour le iaai (Ouvéa, Iles Loyauté, Nelle-
Calédonie) ? LESCLaP-AULF/Standardisation et vitalité des langues de France, Amiens, 13-
15 octobre. 

Séminaires 
2016 avec Geneix-Rabault, S. & Vandeputte-Tavo, L. Présentation d’un article sur les langues et 

diasporas à Nouméa. Langues et Épistémologies/Séminaire thématique du CNEP, Nouméa, 01 
juillet. 

2016 avec Bearune, S. & Wacalie, F. Retour d’expérience sur la conférence au CCT. Langues et 
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Épistémologies/Séminaire thématique du CNEP, Nouméa, 01 juillet. 

2014 Collecter des données ciblées : enjeux de la création et de l’utilisation de deux kits de stimuli 
pour le iaai, Séminaire TUL – Questionnaires, DDL, Lyon, 03 décembre. 

2013 L’intégration des verbes d’emprunts en iaai, Atelier de Morphosyntaxe, DDL, Lyon, 14 juin. 

2012 L’aménagement du corpus, Séminaire Langues En Danger-Terrain, Documentation, 
Revitalisation : approche interdisciplinaire, DDL, Lyon, 02 février. 

2011 Studying dynamics and changes in Iaai, a Kanak language of New Caledonia (Uvea, Loyalty 
Islands). Tuesday Seminars, University of Hawai'i at Mānoa (UHM), Honolulu, Hawai'i, 19 avril. 

9. MÉDIATION SCIENTIFIQUE  

Chapitre d’ouvrage 
2010 Mots de demain, dans Miroux, D., Tusi hwen iaai ae thep: Ouvéa, guide historique et linguistique 

de Iaai. Alliance Champlain & Académie des Langues Kanak, Nouméa, 134-136. 

Page sur un site Internet 
2010 Le iaai, sur Sorosoro, pour que vivent les langues du monde ! [http://www.sorosoro.org/liaai]. 

Vulgarisation de la Recherche 
2016 Fête de la Science, Collège de Kaméré, Nouméa, Nelle-Calédonie. Animation et élaboration de 

supports (poster ; flyer ; etc.) en collaboration avec Geneix-Rabault, S. & Bearune, S. 
01 octobre. 

2010 Nuit Européenne des Chercheurs, CCSTI du Rhône, Villeurbanne, France. Animation et 
développement d’activités (poster ; quizz ; jeu sonore ; etc.) en collaboration avec l’équipe de 
DDL. 24 septembre. 

Conférences grand public 
2016 avec Bearune, B. & Wacalie, F. La vitalité des langues kanak: entre obsolescence et résilience ? 

Les Conférences de la Médiathèque, Centre Culturel Tjibaou, Nouméa, 23 juin / Médiathèque 
du Nord, Pwêêdi Wimiiâ, Nelle-Calédonie, 06 octobre.  

 [podcast en ligne : https://www.youtube.com/watch?v=dWjRpWjMT4M&feature=share] 

2016 avec Nayral, M. Restitution publique de travaux de thèses / Le iaai aujourd’hui. Conseil 
Coutumier d’Iaai, Ouvéa, Nelle-Calédonie. 06 mai. 

Interview radio 
2016 La vitalité des langues kanak (avec Bearune, S. & Wacalie, F.), émission « Passionnément » de 

Paul, J. NC 1ère La Radio. 21 juin. 

10. DÉVELOPPEMENT D ’OUTILS  

Outils de collecte de données linguistiques 
2011 Kit de stimuli vidéo (6 clips muets contextualisés ; durée totale : 12’42) ciblant le lexique 

moderne. 

2012 Kit de stimuli iconographiques (64 images contextualisées) ciblant l’expression de la possession. 
[http://tulquest.huma-num.fr/fr/node/27]. 

Jeux linguistiques multimédias 
2012 Conceptions de six activités ludo-informatiques pour l’apprentissage du lexique en iaai à l’aide 

du gratuiciel JClic. En collaboration avec Tewi Alice Hijing. 

11. COLLABORATIONS NATIONALES &  INTERNATIONALES  

2018 - 21 Consultante pour la collecte de données et le travail de terrain (nêlêmwa & iaai) du projet de 
recherche porté par Corbett, G. ; Franjieh, M. & Grandisson, A., Emerging gender: empiricial 

http://www.sorosoro.org/liaai
https://www.youtube.com/watch?v=dWjRpWjMT4M&feature=share
http://tulquest.huma-num.fr/fr/node/27
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evidence for its origin. Projet de recherche soumis pour financement à The Economic & Social 
Research Council, United Kingdom. (candidature en cours, décision attendue pour fin 2017). 

2014 - Membre du programme de recherche Les questionnaires : recensement, analyse, valorisation et 
réflexion épistémologique (resp. Aimée Lahaussois), Fédération de Recherche (FR 2559) 
Typologie et Universaux Linguistiques (2014-2018). [http://tulquest.huma-num.fr/] 

12. RESPONSABILITÉS COLLECTIVES &  V IE DE LA RECHERCHE  

2017 Participante et organisatrice (par roulement) du Séminaire ERALO, UNC. 

2016 Participante et co-organisatrice du Séminaire Thématique du CNEP, UNC. 

2016 Membre active des équipes d’élaboration des maquettes d’offre de formation pour le nouveau 
contrat quinquennal 2017-2021 : Licence LCO ; Licence Lettres ; Master Études Océaniennes 
et Pacifiques, UNC. 

2016 Membre du comité d’organisation du colloque-atelier Ce que les langues d’Océanie ont à nous 
apprendre : enjeux scientifiques et pédagogiques pour une diversité linguistique en partage. 
CNEP-UNC, Nouméa, 24-28 octobre. 

2013 - 14 Correspondante Communication pour le laboratoire DDL auprès du CNRS (avec E. Marsico), 
Lyon, France. 

2011 - 12 Co-organisatrice de l’Atelier Contact de Langues, avec Françoise Rose, DDL. 

2012 Membre active du comité d’organisation de la 4ème École d’Été Internationale 3L : Langues en 
Danger, de la documentation à la revitalisation. DDL, Lyon. 01-13 juin. 

2010 Rédactrice du rapport final du programme de recherche de l’ANR Afrique Amérique Latine : 
Langues En Danger (CNRS ; DDL), Lyon. 

2009 Coordinatrice du lancement du programme de recherche Langues En Danger : Terrain, 
Documentation, Revitalisation (DDL), Lyon. 

13. BOURSES &  D ISTINCTIONS  

2014 Lauréate au concours Thèse PAc du prix Francophonie soutenu par l’Alliance Champlain. 
2010 - 13 Bourse d’Encouragement à la Recherche Universitaire du Gouvernement de la Nelle-Calédonie 

(durée de 36 mois). 
2010 Bourses de mobilité internationale, « Explora' Doc » de la Région Rhône-Alpes et « Aires 

culturelles » de l’Université Lumière-Lyon II, France. Séjour de recherche à l’UHM, Hawai’i. 
2009 Prix d’Excellence de la Province Sud, Nelle-Calédonie, pour le diplôme de Master 2. 

14. QUALIFICATIONS &  COMPÉTENCES  

Qualifiée aux fonctions de Maître de Conférences 

2014 Section CNU 07 n°14207251903 

2015 Section CNU 15 n°15215251903 

Langues français: langue 1ère 
 portugais (brésilien): courant, ≈ niveau C1 du CECRL1 
 anglais: bon niveau, ≈ B2 du CECRL. 
 espagnol (castillan): niveau intermédiaire, ≈ B1 du CECRL. 

Informatique FLEx; JClic; Mendeley; Inkscape; Windows Movie Maker; MS Office… 

Loisirs Escalade ; capoeira ; danse ; randonnée ; course-à-pied ; etc. 

                                                           
1 Cadre Européen Commun de Référence pour les Langues (CECRL). 

http://tulquest.huma-num.fr/

